
Exo
Chapter 3

Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

ה1 וּמֹשֶׁ֗
Y–Mosheh
H4872

הָיָה֥
estaba
H1961

רֹעֶה֛
pastoreando

אֶת־
a–
H0853

אן ֹ֛ צ
rebaño-de
H6629

יִתְר֥וֹ
Yitro
H3503

חֹתְנ֖וֹ
su-suegro

כֹּהֵן֣
sacerdote-de
H3548

מִדְיָן֑
Midyan
H4080

וַיִּנְהַ֤ג
y–condujo

אֶת־
a–
H0853

֙ הַצֹּאן
el–rebaño
H6629

אַחַר֣
detrás-de

ר הַמִּדְבָּ֔
el–desierto

א ֹ֛ וַיָּב
y–llegó
H0935

אֶל־
a–
H0413

הַ֥ר
monte-de
H2022

ים הָאֱלֹהִ֖
el–Elohim
H0430

בָה׃ חֹרֵֽ
Jorev
H2722

Y APACENTANDO Moisés las ovejas de Jethro su suegro, sacerdote de Madián, llevó las ovejas detrás del desierto, 
y vino á Horeb, monte de Dios.

יֵּרָא2 וַ֠
Y–apareció
H7200

ךְ מַלְאַ֨
mensajero-de
H4397

יְהֹוָה֥
Yahweh
H3068

אֵלָי֛ו
a-él
H0413

בְּלַבַּת־
en–llama–de
H3827

אֵ֖שׁ
fuego
H0784

מִתּ֣וֹךְ
de–medio-de
H8432

הַסְּנֶה֑
la–zarza
H5572

רְא וַיַּ֗
y–vio
H7200

וְהִנֵּ֤ה
y–he-aquí
H2009

הַסְּנֶה֙
la–zarza
H5572

בֹּעֵר֣
ardiendo

שׁ בָּאֵ֔
en–el-fuego
H0784

וְהַסְּנֶה֖
y–la-zarza
H5572

אֵינֶנּ֥וּ
no-era
H0369

ל׃ אֻכָּֽ
consumida
H0398

Y apareciósele el Angel de Jehová en una llama de fuego en medio de una zarza: y él miró, y vió que la zarza ardía 
en fuego, y la zarza no se consumía.

וַיֹּ֣אמֶר3
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

רָה־ אָסֻֽ
me-apartaré–
H5493

נָּ֣א
por-favor
H4994

ה וְאֶרְאֶ֔
y–veré
H7200

אֶת־
a–
H0853

הַמַּרְאֶ֥ה
la–visión
H4758

ל הַגָּדֹ֖
la–grande

הַזֶּ֑ה
esta
H2088

מַדּ֖וּעַ
por-qué
H4069

לאֹ־
no–
H3808

יִבְעַ֥ר
se-quema

הַסְּנֶֽה׃
la–zarza
H5572

Entonces Moisés dijo: Iré yo ahora, y veré esta grande visión, por qué causa la zarza no se quema.

וַיַּ֥רְא4
Y–vio
H7200

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

י כִּ֣
que

סָר֣
se-apartó
H5493

לִרְא֑וֹת
para–ver
H7200

֩ וַיִּקְרָא
y–llamó
H7121

יו אֵלָ֨
a-él
H0413

ים אֱלֹהִ֜
Elohim
H0430

מִתּ֣וֹךְ
de–medio-de
H8432

הַסְּנֶ֗ה
la–zarza
H5572

וַיֹּ֛אמֶר
y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

וַיֹּ֥אמֶר
y–dijo
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
heme-aquí
H2009

Y viendo Jehová que iba á ver, llamólo Dios de en medio de la zarza, y dijo: ¡Moisés, Moisés! Y él respondió: Heme 
aquí.

וַיֹּ֖אמֶר5
Y–dijo
H0559

אַל־
no–
H0408

תִּקְרַ֣ב
te-acerques
H7126

הֲלֹ֑ם
aquí
H1988

שַׁל־
quita–
H5394

נְעָלֶי֙ךָ֙
tus-sandalias
H5275

מֵעַל֣
de–sobre

יךָ רַגְלֶ֔
tus-pies
H7272

י כִּ֣
porque

הַמָּק֗וֹם
el–lugar
H4725

ר אֲשֶׁ֤
que

אַתָּה֙
tú

עוֹמֵד֣
estás-parado
H5975

יו עָלָ֔
sobre-él

אַדְמַת־
tierra–de
H0127

דֶשׁ קֹ֖
santidad
H6944

הֽוּא׃
él
H1931

Y dijo: No te llegues acá: quita tus zapatos de tus pies, porque el lugar en que tú estás, tierra santa es.
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אמֶר6 וַיֹּ֗
Y–dijo
H0559

֙ אָנֹכִי
yo
H0595

אֱלֹהֵי֣
Elohim-de
H0430

יךָ אָבִ֔
tu-padre
H0001

אֱלֹהֵ֧י
Elohim-de
H0430

אַבְרָהָ֛ם
Avraham
H0085

י אֱלֹהֵ֥
Elohim-de
H0430

ק יִצְחָ֖
Yitsjaq
H3327

וֵאלֹהֵי֣
y–Elohim-de
H0430

ב יַעֲקֹ֑
Yaaqov
H3290

ר וַיַּסְתֵּ֤
y–escondió
H5641

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

יו פָּנָ֔
su-rostro
H6440

י כִּ֣
porque

א יָרֵ֔
temía
H3372

יט מֵהַבִּ֖
de–mirar
H5027

אֶל־
a–
H0413

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
el–Elohim
H0430

Y dijo: Yo soy el Dios de tu padre, Dios de Abraham, Dios de Isaac, Dios de Jacob. Entonces Moisés cubrió su 
rostro, porque tuvo miedo de mirar á Dios.

וַיֹּ֣אמֶר7
Y–dijo
H0559

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

ה רָאֹ֥
ver
H7200

יתִי רָאִ֛
he-visto
H7200

אֶת־
a–
H0853

עֳנִ֥י
afliccion-de
H6040

י עַמִּ֖
mi-pueblo

ר אֲשֶׁ֣
que

בְּמִצְרָ֑יִם
en–Mitsráyim
H4714

וְאֶת־
y–a–
H0853

צַעֲקָתָ֤ם
su-clamor
H6818

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
he-oído
H8085

מִפְּנֵי֣
a-causa-de
H6440

יו גְשָׂ֔ נֹֽ
sus-opresores
H5065

י כִּ֥
porque

עְתִּי יָדַ֖
conozco
H3045

אֶת־
a–
H0853

יו׃ מַכְאֹבָֽ
sus-dolores
H4341

Y dijo Jehová: Bien he visto la aflicción de mi pueblo que está en Egipto, y he oído su clamor á causa de sus 
exactores; pues tengo conocidas sus angustias:

ד8 וָאֵרֵ֞
Y–descendí
H3381

׀לְהַצִּיל֣וֹ 
para–librarlo
H5337

מִיַּ֣ד
de–mano-de
H3027

יִם מִצְרַ֗
Mitsráyim
H4713

֮ וּֽלְהַעֲלֹתוֹ
y–para-subirlo
H5927

מִן־
de–

הָאָרֶ֣ץ
la–tierra
H0776

הַהִוא֒
aquella
H1931

אֶל־
a–
H0413

אֶ֤רֶץ
tierra
H0776

טוֹבָה֙
buena

ה וּרְחָבָ֔
y–amplia
H7342

אֶל־
a–
H0413

אֶ֛רֶץ
tierra
H0776

זָבַ֥ת
que-mana
H2100

חָלָ֖ב
leche
H2461

וּדְבָשׁ֑
y–miel
H1706

אֶל־
a–
H0413

מְק֤וֹם
lugar-de
H4725

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
el–kenaani

י וְהַחִ֣תִּ֔
y–el-jití
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
y–el-emori
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
y–el-perizi
H6522

י וְהַחִוִּ֖
y–el-jivi
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
y–el-yevusi
H2983

Y he descendido para librarlos de mano de los Egipcios, y sacarlos de aquella tierra á una tierra buena y ancha, á 
tierra que fluye leche y miel, á los lugares del Cananeo, del Hetheo, del Amorrheo, del Pherezeo, del Heveo, y del 
Jebuseo.

ה9 וְעַתָּ֕
Y–ahora
H6258

הִנֵּ֛ה
he-aquí
H2009

ת צַעֲקַ֥
clamor-de
H6818

בְּנֵי־
hijos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

אָה בָּ֣
ha-venido
H0935

אֵלָי֑
a-mí
H0413

וְגַם־
y–también–
H1571

֙ רָאִי֙תִי
he-visto
H7200

אֶת־
a–
H0853

חַץ הַלַּ֔
la–opresión
H3906

ר אֲשֶׁ֥
que

יִם מִצְרַ֖
Mitsráyim
H4713

ים לֹחֲצִ֥
oprimiendo
H3905

ם׃ אֹתָֽ
a-ellos
H0853

El clamor, pues, de los hijos de Israel ha venido delante de mí, y también he visto la opresión con que los Egipcios 
los oprimen.

ה10 וְעַתָּ֣
Y–ahora
H6258

ה לְכָ֔
ve
H3212

שְׁלָחֲךָ֖ וְאֶֽ
y–te-enviaré
H7971

אֶל־
a–
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Faraón
H6547

וְהוֹצֵ֛א
y–saca
H3318

אֶת־
a–
H0853

י עַמִּ֥
mi-pueblo

בְנֵֽי־
hijos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
de–Mitsráyim
H4714

Ven por tanto ahora, y enviarte he á Faraón, para que saques á mi pueblo, los hijos de Israel, de Egipto.
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וַיֹּ֤אמֶר11
Y–dijo
H0559

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

אֶל־
a–
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
el–Elohim
H0430

י מִ֣
quién
H4310

כִי אָנֹ֔
yo
H0595

י כִּ֥
que

אֵלֵ֖ךְ
iré
H3212

אֶל־
a–
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Faraón
H6547

י וְכִ֥
y–que

יא אוֹצִ֛
sacaré
H3318

אֶת־
a–
H0853

בְּנֵי֥
hijos-de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
de–Mitsráyim
H4714

Entonces Moisés respondió á Dios: ¿Quién soy yo, para que vaya á Faraón, y saque de Egipto á los hijos de Israel?

וַיֹּא֙מֶר12֙
Y–dijo
H0559

י־ כִּֽ
porque–

הְיֶה֣ אֶֽ
estaré
H1961

ךְ עִמָּ֔
contigo

וְזֶה־
y–esta–
H2088

לְּךָ֣
para-ti

הָא֔וֹת
la–señal
H0226

י כִּ֥
que

י אָנֹכִ֖
yo
H0595

יךָ שְׁלַחְתִּ֑
te-envié
H7971

יאֲךָ֤ בְּהוֹצִֽ
cuando-saques
H3318

אֶת־
a–
H0853

הָעָם֙
el–pueblo

יִם מִמִּצְרַ֔
de–Mitsráyim
H4714

֙ עַבְדוּן תַּֽ
serviréis
H5647

אֶת־
a–
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
el–Elohim
H0430

עַ֖ל
sobre

הָהָ֥ר
el–monte
H2022

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

Y él le respondió: Ve, porque yo seré contigo; y esto te será por señal de que yo te he enviado: luego que 
hubieres sacado este pueblo de Egipto, serviréis á Dios sobre este monte.

אמֶר13 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Mosheh
H4872

אֶל־
a–
H0413

ים אֱלֹהִ֗ הָֽ
el–Elohim
H0430

הִנֵּ֨ה
he-aquí
H2009

י אָנֹכִ֣
yo
H0595

֮ בָא
vengo
H0935

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
hijos-de

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

י וְאָמַרְתִּ֣
y–diré
H0559

ם לָהֶ֔
a-ellos

י אֱלֹהֵ֥
Elohim-de
H0430

אֲבוֹתֵיכֶ֖ם
vuestros-padres
H0001

שְׁלָחַנִ֣י
me-envió
H7971

אֲלֵיכֶם֑
a-vosotros
H0413

מְרוּ־ וְאָֽ
y–dirán–
H0559

לִ֣י
a-mí

מַה־
cuál–
H4100

שְּׁמ֔וֹ
su-nombre
H8034

מָ֥ה
qué
H4100

אֹמַ֖ר
diré
H0559

ם׃ אֲלֵהֶֽ
a-ellos
H0413

Y dijo Moisés á Dios: He aquí que llego yo á los hijos de Israel, y les digo, El Dios de vuestros padres me ha 
enviado á vosotros; si ellos me preguntaren: ¿Cuál es su nombre? ¿qué les responderé?

וַיֹּ֤אמֶר14
Y–dijo
H0559

אֱלֹהִים֙
Elohim
H0430

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

הְיֶה֖ אֶֽ
Ehyeh
H1961

ר אֲשֶׁ֣
que

הְיֶה֑ אֶֽ
Ehyeh
H1961

אמֶר וַיֹּ֗
y–dijo
H0559

ה כֹּ֤
así
H3541

תאֹמַר֙
dirás
H0559

לִבְנֵי֣
a–hijos-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

הְיֶה֖ אֶֽ
Ehyeh
H1961

נִי שְׁלָחַ֥
me-envió
H7971

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
a-vosotros
H0413

Y respondió Dios á Moisés: YO SOY EL QUE SOY. Y dijo: Así dirás á los hijos de Israel: YO SOY me ha enviado á 
vosotros.
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וַיֹּאמֶר15֩
Y–dijo
H0559

ע֨וֹד
aún
H5750

ים אֱלֹהִ֜
Elohim
H0430

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mosheh
H4872

ה־ כֹּֽ
así–
H3541

֮ תאֹמַר
dirás
H0559

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
hijos-de

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

יְהוָ֞ה
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵי֣
Elohim-de
H0430

ם אֲבֹתֵיכֶ֗
vuestros-padres
H0001

י אֱלֹהֵ֨
Elohim-de
H0430

ם אַבְרָהָ֜
Avraham
H0085

י אֱלֹהֵ֥
Elohim-de
H0430

יִצְחָ֛ק
Yitsjaq
H3327

י וֵאלֹהֵ֥
y–Elohim-de
H0430

ב יַעֲקֹ֖
Yaaqov
H3290

שְׁלָחַנִ֣י
me-envió
H7971

אֲלֵיכֶם֑
a-vosotros
H0413

זֶה־
este–
H2088

י שְּׁמִ֣
mi-nombre
H8034

ם לְעֹלָ֔
para–siempre
H5769

וְזֶה֥
y–este
H2088

י זִכְרִ֖
mi-memorial
H2143

ר לְדֹ֥
de–generación
H1755

ר׃ דֹּֽ
generación
H1755

Y dijo más Dios á Moisés: Así dirás á los hijos de Israel: Jehová, el Dios de vuestros padres, el Dios de Abraham, 
Dios de Isaac y Dios de Jacob, me ha enviado á vosotros. Este es mi nombre para siempre, este es mi memorial 
por todos los siglos.

לֵך16ְ֣
ve
H3212

סַפְתָּ֞ וְאָֽ
y–reunirás
H0622

אֶת־
a–
H0853

זִקְנֵי֣
ancianos-de
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

וְאָמַרְתָּ֤
y–dirás
H0559

אֲלֵהֶם֙
a-ellos
H0413

יְהוָ֞ה
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Elohim-de
H0430

תֵיכֶם֙ אֲבֹֽ
vuestros-padres
H0001

נִרְאָה֣
apareció
H7200

י אֵלַ֔
a-mí
H0413

אֱלֹהֵ֧י
Elohim-de
H0430

אַבְרָהָ֛ם
Avraham
H0085

ק יִצְחָ֥
Yitsjaq
H3327

ב וְיַעֲקֹ֖
y–Yaaqov
H3290

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

ד פָּקֹ֤
visitar

֙ פָּקַדְ֙תִּי
he-visitado

ם אֶתְכֶ֔
a-vosotros
H0853

וְאֶת־
y–a–
H0853

הֶעָשׂ֥וּי
lo-hecho

לָכֶ֖ם
a-vosotros

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
en–Mitsráyim
H4714

Ve, y junta los ancianos de Israel, y diles: Jehová, el Dios de vuestros padres, el Dios de Abraham, de Isaac, y de 
Jacob, me apareció, diciendo: De cierto os he visitado, y visto lo que se os hace en Egipto;

ר17 וָאֹמַ֗
Y–dije
H0559

אַעֲלֶה֣
os-haré-subir
H5927

֮ אֶתְכֶם
a-vosotros
H0853

מֵעֳנִי֣
de–afliccion-de
H6040

מִצְרַיִם֒
Mitsráyim
H4714

אֶל־
a–
H0413

אֶ֤רֶץ
tierra-de
H0776

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
el–kenaani

י וְהַחִ֣תִּ֔
y–el-jití
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
y–el-emori
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
y–el-perizi
H6522

י וְהַחִוִּ֖
y–el-jivi
H2340

י וְהַיְבוּסִ֑
y–el-yevusi
H2983

אֶל־
a–
H0413

אֶ֛רֶץ
tierra
H0776

זָבַ֥ת
que-mana
H2100

חָלָ֖ב
leche
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
y–miel
H1706

Y he dicho: Yo os sacaré de la aflicción de Egipto á la tierra del Cananeo, y del Hetheo, y del Amorrheo, y del 
Pherezeo, y del Heveo, y del Jebuseo, á una tierra que fluye leche y miel.

וְשָׁמְע֖ו18ּ
Y–oirán
H8085

לְקֹלֶךָ֑
a–tu-voz

וּבָאתָ֡
y–vendrás
H0935

אַתָּה֩
tú

י וְזִקְנֵ֨
y–ancianos-de
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael
H3478

אֶל־
a–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
rey-de
H4428

יִם מִצְרַ֗
Mitsráyim
H4714

ם וַאֲמַרְתֶּ֤
y–diréis
H0559

֙ אֵלָיו
a-él
H0413

יְהוָ֞ה
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Elohim-de
H0430

עִבְרִיִּים֙ הָֽ
los–hebreos
H5680

נִקְרָ֣ה
nos-encontró

ינוּ עָלֵ֔
a-nosotros

ה וְעַתָּ֗
y–ahora
H6258

נֵֽלֲכָה־
iremos–
H3212

א נָּ֞
por-favor
H4994

רֶךְ דֶּ֣
camino-de
H1870

שְׁלֹ֤שֶׁת
tres
H7969

יָמִים֙
días
H3117

ר בַּמִּדְבָּ֔
en–el-desierto

וְנִזְבְּחָ֖ה
y–sacrificaremos
H2076

יהוָה֥ לַֽ
a–Yahweh
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
nuestro-Elohim
H0430

Y oirán tu voz; é irás tú, y los ancianos de Israel, al rey de Egipto, y le diréis: Jehová, el Dios de los Hebreos, nos ha 
encontrado; por tanto nosotros iremos ahora camino de tres días por el desierto, para que sacrifiquemos á 
Jehová nuestro Dios.
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וַאֲנִי19֣
Y–yo
H0589

עְתִּי יָדַ֔
sé
H3045

י כִּ֠
que

א־ ֹֽ ל
no–
H3808

ן יִתֵּ֥
dará
H5414

אֶתְכֶם֛
a-vosotros
H0853

לֶךְ מֶ֥
rey-de
H4428

יִם מִצְרַ֖
Mitsráyim
H4714

לַהֲלֹ֑ךְ
para–ir
H1980

א ֹ֖ וְל
y–no
H3808

בְּיָד֥
con–mano
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
fuerte
H2389

Mas yo sé que el rey de Egipto no os dejará ir sino por mano fuerte.

י20 וְשָׁלַחְתִּ֤
Y–extenderé
H7971

אֶת־
a–
H0853

֙ יָדִי
mi-mano
H3027

י וְהִכֵּיתִ֣
y–golpearé
H5221

אֶת־
a–
H0853

יִם מִצְרַ֔
Mitsráyim
H4713

֙ בְּכֹל
con–todas
H3605

י נִפְלְאֹתַ֔
mis-maravillas
H6381

ר אֲשֶׁ֥
que

ה עֱשֶׂ֖ אֶֽ
haré

בְּקִרְבּ֑וֹ
en–su-medio
H7130

וְאַחֲרֵי־
y–después-de–

כֵ֖ן
eso

ח יְשַׁלַּ֥
os-enviará
H7971

ם׃ אֶתְכֶֽ
a-vosotros
H0853

Empero yo extenderé mi mano, y heriré á Egipto con todas mis maravillas que haré en él, y entonces os dejará ir.

י21 וְנָתַתִּ֛
Y–daré
H5414

אֶת־
a–
H0853

ן חֵ֥
gracia-de
H2580

עָם־ הָֽ
el–pueblo–

הַזֶּ֖ה
este
H2088

בְּעֵינֵי֣
en–ojos-de

מִצְרָ֑יִם
Mitsráyim
H4713

וְהָיָה֙
y–será
H1961

י כִּ֣
que

לֵכ֔וּן תֵֽ
iréis
H3212

א ֹ֥ ל
no
H3808

תֵלְכ֖וּ
iréis
H3212

ם׃ רֵיקָֽ
vacíos
H7387

Y yo daré á este pueblo gracia en los ojos de los Egipcios, para que cuando os partiereis, no salgáis vacíos:

ה22 וְשָׁאֲלָ֨
Y–pedirá
H7592

ה אִשָּׁ֤
mujer
H0802

מִשְּׁכֶנְתָּהּ֙
de–su-vecina
H7934

וּמִגָּרַ֣ת
y–de-la-que-mora-en

הּ בֵּיתָ֔
su-casa

כְּלֵי־
utensilios–de
H3627

כֶסֶ֛ף
plata
H3701

וּכְלֵ֥י
y–utensilios-de
H3627

זָהָ֖ב
oro
H2091

וּשְׂמָלֹ֑ת
y–vestidos
H8071

ם וְשַׂמְתֶּ֗
y–pondréis

עַל־
sobre–

בְּנֵיכֶם֙
vuestros-hijos

וְעַל־
y–sobre–

ם בְּנֹ֣תֵיכֶ֔
vuestras-hijas
H1323

ם וְנִצַּלְתֶּ֖
y–despojaréis
H5337

אֶת־
a–
H0853

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsráyim
H4713

Sino que demandará cada mujer á su vecina y á su huéspeda vasos de plata, vasos de oro, y vestidos: los cuales 
pondréis sobre vuestros hijos y vuestras hijas; y despojaréis á Egipto.
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